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Introduction

Quotations are commonplace in the sacred scriptures in all heavenly messages, especially Judaism, Christianity and Islam.
When the true word of God involves a quotation, it should be completely identical with its original source. Otherwise,
unidenticalnesspartial identicalness and evepproximate identicalness may serve as evidence of the distortion or even

the alteration of the word of God. A quotation is nothing but the literal citation of the words of others, letter by latter,

word by word, verbam, without increase or decrease in meanings or different osaémwvords.

As for Islama dzaf A Ya R2 y20 OfFAY (KFG GKS vdzNRIFyQa ljdz2al A2y a
Injeel, and the Zabur, are necessarily included in the Rilniply because they do not believe that the Bible necessarily
includes the original Torah, Injeel and Zabur. They rather believe that the Bible is a mixture between the remaining word
of God and the word of man. Therefore, we rfragy not¥ A Y R (I K §uotatidzis edmyfh@ frevious scripturés the

Bible.

''VEALS GKS . Aof S3-pait KrSnternchaptd lubtatiknis for ityis2such a/sin@léNdnit which was revealed
within the same span of timegt KSNEF2NB> ¢S R2 y20 FTAYR Fyeé OKFLWGSN 2F (K
Ingenerald KSNBE NS | FSg ljd2illdA2ya Ay GKS vdzZNRIFYy F2N 6S y2i

As for the prophetic Sunnah (Traditiomcludingthe prophetic statements, in addition to the statements of Prophet
adzKl YYIFRQa /[ 2YLIl yAzyazr a ¢Stf | a GKSAN)indluthogOttearightedis | y R
predecessors and the grand scholars, they stick to the literalism of qubta Yy FNB Y GKS vdzNDI yoe ¢ K
Muhammad in his Sunnah, his Companions in their tradition as well as the Successors, the Successors of the Successors,
the righteous predecessors and the grand scholars in their statements used to quotevéesas or part®f versesfrom
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0KS vdzZNDIFy £ SG§G§SN o6& withautinSrébEe opo2dERse i tneasirdyd) Hiferdrs dideds af vords, or
adapted narrations.

For exampleAbu Sa’id bin AVu'l: £ £ | NB L2 NI SRY &2 KA SthelMessdngeoflGottaiedl gicdbutd y (i K S
RAR y2i0 NBaLRyR (2 KAY® [ GSN @Q Al 3 REI MR : 8 BE/MESWEKSAD 2471 K
6 bly y | ) Respon@ to6Gbhg atig to the Messenger when he calls you to that which gives yo@lkfatfal 8:24) He

UKSY alFAR (2 YSZI (cHapterpvRichfis thé Gréatesk dz2A2 dzA Y @8I vdzNH I vy 06ST2NB
¢KSYy KS 320 K2fR 2F Y& KIYRX FTYR gKSYy KS AYUSYRSR G2 f¢
USFOK &2dz I {dzNd 6KAOK Aa (K yam/MBA (’Sfradise hedeNdddm yordbfikie v dzNJ
worldscAkFatihah 1:2which isAl-Sab'a AMathani (i.e.the seven repeatedly recited verses) and the Grand Qur‘an which

KFra 0SSy 3IAB&Kiar)i2 YSPQbh 6! f

In the abovehadith (prophetic statement)there are 52 |jdz22 i A2y a FNRY G662 RAFTFSNBYI
quotation is taken from the chapter of Anfal. It is completely identical to the source verse in the chapter -@fifdl as

follows:

(H n Yy ARGk AR HRYPEH] T 2 AYFLR MG T HGtpD Bt TR Ry SEHFEte MEY YT

O you who have believed, respond 8odand to the Messenger when he calls you to that which givesaly
life. And know thatGodintervenes between a man and his heart and that to Him you will be gather@sk:
Anfal 8:24)

The second quotation is alsompletelyidentical to the source verse in the chapter offAtihah as follows:
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(HY nyj eyiPBDEE LD
Praise be taGod the Lord ef the worldgAlFatihah 1:2)

Abu Hurairareported that theMessengeof Godsaid, "When the Imam say® y O [/IOF b m CHat thedgath &f# L/ /71 O
those who earn Your Anger, nor the path of those who went asttdy4tihahl1:7)Qthen you must say, ‘Ameen’, for if
one's utterance ofAmeen’ coincides with that of the angels, then his past sins will be forgig@&FBukhari)

In the abovehadith, there Is one quotation fronthe chapter of AFatihah It is completely identical to the source verse as
follows:

(T Y Nyj &) @iy H HHERO O Y Ae RNDb
Not the path of those who earn Your Anger, nor the path of those who went astfAlFatihahl:7)

Abu Huraira reported that Prophet Muhammad said, "It was said to the children of IHa€lcftOHA v F C KXEntebc f ) FOF
UKS 3FdS 026Ay3a Kdzyof & I yGoutihkycBanget® wardan®entdzad the fown2eoaMingd dzNR
2y OKSAN) odzii201a yR al &RBuyhary W! ¢KSIFG INFAY Ay GKS KIF AN

In the abovehadith, there is one quotation from the chapter of-Bhgarah. It is completely identical to the source verse
as follows:

(P y Y U el BB TGHH > GHIDAMEC FQYRZPUPABHI M) G 2y Fres MFILIcHRK e gt
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l' YR ONBOIftft8 ¢gKSYy 2SS AFARX a9y iGSN) GKA&a OAle FyR SIFO 7
SYyGSNI GKS I+ 4GS o028Ay3a KdzYoft e | yR all @ giveWaubdink ®FS dza 2 F
@2dzZ YR 2SS gAff AYONBlIAS (KS RPBEJiEN259) J22R wAYy 3F22RY

"Umar ibn Al Khattab reportediMy Lord agreed with me in three things: 1. | sa@l,Messengeof God | wish we took

the station of Abraham as our praying place (for some of our pray¥&s)came the Divine Inspiratioddnd take you

(people) the statiorof Abraham as a place of prayer (for some of your prayers e.gR@akat of Tawafof Kaba)22. And

as regards the (verse of) the veiling of women, | s®dMessengenf God | wish you ordered your wives to cover
themselves from men because good anad ones talk to theniSo the verse of the veiling of women was revealed. 3.

Once the wives of the Prophet made a united front agaimstand | saidtothemW e b/3 B FOy 3> fF Tt FMCY 4 OC

d F rC Mmay be, if he divorced you (all), thaish_ord will give him in exchange consorts better thandyé { 2 G KA & ¢
(the same as | had said) was revead. -8ukHari)

In the abovehadith, there is one quotation from the chapter of-Aghrim. It is completely identical to the source verse as
follows:

(p Yc@T BrdacaEc FhUK YR Hieeds IR e okb Mp frMEOrAYeBE amid nl K

It may be, if he divorced you (all), thatis Lordwill give him in exchangeonsorts better than you, who
submit (their wills), who believe, who are devout, who turn to Allah in repentance, who worship (in
humility), who travel (for Faith) and fastpreviously married or virgins(At-Tahrim 66:5)
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l 6dz | dzNF AN} NBLR2NISRY aG¢KS LIS2L)XS 2F (GKS .221 daAaSR (2 |
Muslims.The Messengerof @Goy F AR 602 adzafAYaood W52 y2i 0SSt ASOHS GKS LIS?
W 3 y Owo b B XMk bptieved in GG apdavBabhas been revealed  @&¢Bukhari)

In the abovehadith, there is one quotation from the chapter éf-Baqgarah It is completely identical to the source verse
as follows:

28 AHFHEC VBV KM N THB ChydYiav AR M iv O T KT Gx FBTIHGHN fov BAHAN e s i |
(M0 ¢ WHHH sURMOEB CYeyPayKe 61®

{82 wh 0Sf ASJScdadwhathds beerbrévaafe®@ts & arid ywhat has been revealed to
Abraham and Ishmael and Isaac and Jacob and the Descendants and what was given to Moses and Jesus
and what was given to the prophets from.their Lord. We make no distinction between any of thamd

S | NB adzaf AYa A YABagh@Y2A1863 A 2y 68 (G2 | AY®DE

Abu Sa’'id AKhudri reported: The Messenger Giod said, "Noah will be called on the Day of Resurrection and he

will say, ‘Labbaik and Sa'daik, O my Lo@&hdwill say, 'Did you convey the Message?' Noah will say, 'Yes.' His
nation will then be asked, 'Did he convey the Message to you?' They wilNsayarner came to us.' Th&bodwill

say (to Noah), 'Who will bear witness in your favor?' He will say, ‘'Muhammad and his folld8@rhey (i.e.

Muslims) will testify that he conveyed the Message. And khessenger(Muhammad) will be a witness over
yourselves, and that is what is meant by the Statemer@ollW 6 # BOOF gHbBITM EfF30OF nAK _ FC
F Cy n1G\And thls A& have made you a just community that you will be witnesses over theepangl the
Messenger will be a witness over yQ{Al-Bagarah2:143)' (AlBukhari)

www.islamforchristians.com



http://www.islamforchristians.com/

In the abovehadith, there is one quotation from the chapter of-Bhqgarah. It is completely identical to the source verse
as follows:

bTF2E/-eB GIHGEFR (ke FEURIRT iGNl Gy BHFENHEME BENK_ Ol Rkt @ @It Lidv
(M 0 n YUCGHPPIQEIE 7 Aubi TLICE Afbram Z 0 & eninK Ot RbamiaAK nsf s Bre s

And thus we have made you a just community that you will be witnesses over the people and the
Messenger will be a withess ovewoy. And We did not make the giblah which you used to face except that
We might make evident who would follow the Messenger from who would turn back on his heels. And
indeed, it is difficult except for those whom Allah has guided. And never would Allah heexesed you to
lose your faith. Indeed Allah is, to the people, Kind and MercififAlBagarah 2:143)

As for theBible, we do not find between the Old Testament and the New Testament such complete identicalness which is
0SUBSSY (KS {dzyylIK FYR UKS vdzNRIy®d 2KFG Aa Y2NBI S>> az2)
to the Old Testament (Matthew 23}, (John 1:4%.6).

We, sometimes, do not find such quotations in some manuscripts of the New Testament itself (1 CorinthénBh2: 1

New Testament, sometimes, attribute to the Old Testament such quotations which are rather taken from somewhere or
someone else, like Epimenides (Titus 1:12) or the sanonical Book of Enoch (Jude :1&%). The New Testament,
sometimes, gives short successive quotations as one quotation from the Old Testaimeungh they are multiple
scattered quotations from the Old $mment without any indications in th&reek manuscripts that they are separate
guotations (Mark 1:23), (Romans 3:108).
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http://www.islamforchristians.com/

TheNew Testamentsometimes, gives such quotations which are only partially identical to the Old Testament. That is to
say,some ofthe quotation words and/or meanings are found in the Old Testament, while other words and/or meanings
are not found (Matthew4:10), (Matthew 5:31), (Luke 10:2%).

Sometimes, there is identicalness between the quotation given in the New Testamensaudiite in the Old Testament
but with slight differences in words and/or meanings (Matthew 2:18), (Matthew 4:6). However, we still do not deny that
the New Testament quotations are sometimasmpletelyidentical to their sources in the Old Testament.

Now, we may askif the Bible is the pure word of God, can its New Testament quotations nobiyletely identical to
their sources In the Old Testament be only partiallyor almost identical, though a quotation is nothing ke literal
citation of the words of others, letter by letter, and word by word, verbatim.

¢tKS bS¢g ¢Saiul YSyid ljd2idlaA2yaQ dzyARSYUGAOFfYySaa 2NJ LI NIAL
distortion or even the alteration of the word @od supposed to be contained in the BilAsthe Bible we have nowadays

involves such inconsistencibstween its two testamentsifter the exclusion of the nenanonical bookswhat if the non

canonical books have not been excluded?

But, why is unident@&lness there? Did the New Testament authors not have copies of the Old Testament?

Either they had copies of the Old Testament, but they ignored them and added, omitted, or brought forward or back
according to their own fancyr they did not have copiesf the Old Testament for there was no old testament in the form
taken in the wake of the Council of Nicaea and even later on, and so they had to depend on their fallible memory and
adapted narrations.

Anyway,the result is the same, that is, the Bible sesldid not stick to literal transcription when writing down the Bible
contents. They would add, omit, and bring forward and back as they liked, without adherence to literal transcription,
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Quotation in the New Testamen Source in the Old Testament| Identity
(Matthew MH D (Isaiah7:14)
Arabic | :SHEO¥GIEAEES S) 15 Grc HQFLEbIKM | Arabic | Syb_ BHBK LB kGBI -eHm 1
Ve gHkav BB Gy Ohb _ il Fike" ° (Isaiah7:14) . BfefAe TrHKSy ERCH
(Matthew 1:23) @B _ W—)_l‘p@%@tﬁ( |
Greek | 0@ U) d” 2dfiUp&)BU 3 (Greek |lioUcleli G Ue) 9elfUd €3
g &UsUe GelhtszellU 0 deBien Uisdsgo Udisl Completely
“eelUseg” &Us®dUy eds 5 U0z U (Ums Us UBUE dgs ¢ g  ldentical
eUge U d UUsKe e Usagda
English A B e h od vitgin shall be with child and English | “ Therefore the Lord Himself shall give
shall bring forth a Son, and they shall you a sign: Behold, a virgin shall
call His name E mma n u gwhich being conceive and bear a Son, and shall
interpreted is, i Gowith us o) . call His name Immanuel.
(Matthew 2:6) (Micah p:H)
Arabic| hiss i & W@iog: IO RIAGRITD | Arabic | AY100H fhi WY 6 IOHA Shir fReéH
OGFFIPEIH-'f@ﬂan -2Y - Oy thiic cﬁ@ AHbBt p LT A P Hdey2c Kb
3l nkor J8 60T LHE Al BT PP ey3 a2 GG Jif pfoev, JFSEnA { RS
(MattheWZ 6). 8o (Micah5:2) . ik
Greek|oU 0 ddde oU¢ ¢ WU tGU| GreekloUl 'thdde@UewBg AlG) U Partally
“aUcUt e gUe 6o &8 290 adlilUBUJ 5 ®9o9 ot GlE  |dentical
9 J3UaU 306U 4 Bagds ¢ " alicesssUa U Uelll BEU
U aUexslg 306, U & sy 663 8U0L 0, Udil © z6
U Gge'2 J ¢ afe UJU 3 386 d
English ®6 Anthou, Bethlehem | in the land of English 2 fi B u thou, Bethlehem Ephrathah,
Judah, art not the least among the though thou be little among the
princes of Judah; for out of thee shall thousands of Judah, yet out of thee

www.islamforchristians.com
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come a Governor, that shall rule My

shall come forth unto Me He that is to

people | srael . 60 be ruler in Israel, whose pgoings forth
have been from of old, from
everlasting. 0
(Matthew 2:15) (Hoseall:1)

Arabic

€8 SliB @rCHOE Dk LBV nitLx afw [
¢csh Hukb Ohs e (3P GFO €2E
(Matthew 2:15)

Arabic

Sk The eV i3 Yieo0 HFSEFbieM
(Hoseall:l).c3®

Greek|a UX § e‘UxU lgUe Ug {J degy Greek U>s sUs 4aig bdld 2 3 9
'ad;*&Jd dd 53 @9g) Ueds U Uelsl”sy o edld) s Us
] 860G aUeE 3 B ~ e o U a3 Wae
U@ 69
English| ®° and was there until the death  of | English| 11 i Wh e Israel was a child, then |
Herod, that it might be fulfilled which loved him, and called My son out of

was spoken of the Lord| by the prophet,

Egypt.

Unidentical
(the OId
Testament
means Israel,
but the New
Testament
means Jesus)

saying, fi Ouaof Egypt have | called My
Son. o
(Matthew H:m ¥ (Jeremiah31 15)
Arabic &T%B%&Myﬁmﬁm Arabic |y WBRARCT VA HuHb MR Ik & P

A cbhSck Db OHKM B vk LBRAE
. ShT SRR 0 FHhAYXThbM Kb

oZy_JﬂrYnﬁm oMYA cBROcp .28 _ bk
(Jeremiah et Iy fpaleK

(Matthew 2:18) 31:15)

Greek|o ¥y3 ~ 3 Ug 798 O} d 3ald Greekle Uwd "~ &3 slevgs ” 3AU¢g
oaoUgde Ud Ugy ¢ d&o d 1706 (did ssgsaUgdas @
oaU digi Usd@ UUs gs ‘S d U: gy eelUc ko soalswe
"Uy UsadtoszelUl 0 3 NdUsWs § UG ddssg d a0 dd

ko B 0 3

Almost
Identical

www.islamforchristians.com
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English| *°

fi | Ramah was there a voice heard,
and...weeping and great
mourning, Rachel weeping for her
children and would not be comforted,
because they are no mor e. 0

lamentation

English

15 Thus saith the LORD: fi Avoice was
heard in Ramah, lamentation and
bitter weeping; Rachel, 'weeping for
her children, refused to be comforted
for her children, because they were
nomore. 0

(Matthew 2:23)

Not Found

Arabic | 3 I8 @rc BOOHpEIEM g cTebvntxH d  Arabic
(Matthew 2:23) crrHpiN KGR, pAKE>
Greek|a U ada BU o Qi o 6 ¢| Greek
U U} " Wdad,) ©WWd duols Unidentical
"JelidUWedle yjdoad GU
English{ © And he came and dwelt in a city called | English
Nazareth, that it might be fulfiled which
was spoken by the prophets: A H eshall
be called aNazarene. 0
(Matthew 4:4) (lzuken Y n (Deuteronomyy:o)
Arabic |, JF4FRE T UM IPHBE YO s bgmhﬁr_‘r Arabic wa@mmg(ﬂﬁﬂL@
(Matthew n ¥ 1. ¢ GFes GOPHRbEES: BT V&M IPHOE J R 1 B ¢ HOUIFBIATK
LU Fpy TOZARDRes 6CPT 8 85892 AfoKF
(Deuteronomys:3)
Greek Uz’ee;UdU)U@’o;Ue BU{ Greek|oa U o o¥ild U a9e Uoacli | Almost
s J U6 3¢ GUUGUssd; x 26¢g a U™ y ssﬁ'jﬁuz e Uz 3 Us Identical
“Us U sﬁldse;ﬁgjeséﬂsel U t0dai 00 §digs:Us Ua 9
dUs GeolUm o6 j Ue 38 GULU
e 3d) v ®sd "~ UsU g U
“ 9 8} Ugas BU cU00W®(
s 0By v 6d
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English| * But He answered and said, fil ts | Englishl® And He humbled thee, and
writteni..0.-Ma.ishall, not live by bread suffered thee to hunger; and fed
alone,  but by ~every, word that thee with manna which thou
proceedeth out of the mouth of God . 0 | knewest not,  neither did thy

fathers know, that He might make
thee know that man doth not live
by bread only, but by every word
that proceedeth out of the mouth
of the LORD doth man live.
(Matthew 4:6) = (Luke 4:9) (Psalms91:11-12)
Arabic | i BMIOIEMOAFT. eBUSbABAEHN | Arabic| 8b cT L3Y T cHOIR/ASMBB cHHr " "

e TOTEYIAT_LURVESBB CHbT /1 Had
(Matthew 4:6). Iﬂp;)_‘b’igltn:c_lzl{

Ot Dehib6dQlyed- T pQuF nA™ " LA
B (Psalm®1:1%:12) Liflp

Greek|o Us oWJslK g UdieUUcsh ¢ Greek] Ubg: go ©cdg3 UUa U]
100g8 Lo 04 U3 UPsUs ueUeusngaU%UsuLwéJ(
2 00 l&elﬂ“@’sUUe»UJpLBLfde“' ueuegg GU94;3 i 3 Almost
GU94;3 Wles “¢gdlo ¥ 16008 yoddkis wdg Identical
o dls 33 Wk g
English| ® said unto Him, fi | Thou be the Son of | English| ** For He shall give His angels charge
God, cast Thyself down. [For it is written: over thee to keep thee in all thy ways.
6 He shall give His angels charge 2 They 'shall bear thee wup in their
concerning thee; and in their hands they hands, lest thou dash thy foot against
shall bear thee up, lest at any time thou a stone.
dash thy foot against ast one. 60
(Matthew 4:7) = (Luke 4:12) (Deuteronomy6:16)
Arabic| . 122D Bhb {1 kdse /H TREH' | Arabic| .gB cT MSH FbHIOLIBDHBHB" © C:thlii:ly

(Matthew 4:7)

(Deuteronomy6:16)
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Greek| > G0 U duoé Ppm3o) B U Greek|eo”s UbYagotlad Blc g
“wermbedfilllo g0 3 06 g Uy e300 089 d0uU0s, U
English  Jesus said unto him, @l is written English '/ Y eshall not tempt the LORD your
again: O T h cshalt not tempt the Lord God as ye tempted Him in Massah.
thy God. 60
(Matthew 4:10) = (Luke 4:8) (Deuteronomy6:13)
Arabic| s i | g frakife | WH TG o | Arabic| .CHbsTER _Cih i _cld LIOZAD°
(Matthew 4:10). CiH/e v G HLHOEAR (Deuteronomy6:13)
Greek U BU oDsU daGe JgUBUOUU Greek|o J sUs 38U (Badgiehddas U Parti
S s - oo A N gy S artially
9 93 UdUUY® ) 94933 dUl eg U UaUU; U &aWaYg H U Identical
“JelagalliUbgsUU) U o6 aandalli 3 e0UUkse
English{ *° Then said Jesus unto him, i Gethee | English| > Thou shalt fear the LORD thy God,
hence, Satan! For it is written: 6 T h ¢ and serve Him, and shalt 'swear by His
shalt worship the Lord thy God, and Him name.
only shalt thou ser ve. 60
(Matthew 4.:15-16) (Isaiah9:1-2)
Arabic| K @¥1 5:MOCHD pA 1 Biip @y <MD 4  Arabic| AKYED. PV pER o@mﬂ, INB b AHa
~AUF oB _ pcHOPDA aKK X1 AMOe DB _CHBKK 21 AMEE K -pYbuIF fpdE
vk O3 183, T EADIDWIR 6.UF biA uF bA _@oeuF 0¥ pcIDOPA pRUF
ot Y6V Hasilbvb T aVR@HD | BEK BEK K pHsy' T LBRLAR
(Matthew 4:15-16) . muarai e Gok VeinsiEbo il K QYCTANBOR o iy
(Isaiah9:1-2) )
Greek|o ZUbegala ?2UGdUal{ GreekloUs 20 ¢} dd TalUUs e Sl
dUa 00ddUe @) U (slsege 31“ vgUs Je U U a3 U4
U 3d3 aU $Ud cUse e cUg@Ubegpax UddL
G & ul308UGB adldde ™ = 0 ®BUa Gdilled a6 5 6aeU
G JaUlessadUs UGeg s Ul Uj Uee Ulilss 5 98 Uz U0de
U Ue d tey U idee ®U3d3U0Ux |
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U igeguUaUdd
Ge UU Sﬂ U U
“x JoUloaalUs
=B © g
un d the land of English{ 9 Nevertheless the dimne

of 'the sea, beyond
f the Gentiles: 'the
arkness saw a great
at |sat in the region
, ht has sprung

Old

Matthew p Y)o M

Testanient

¢/

(Matth

be such as was in her ve
at the first He lightly afflic
of Zebulun and the land
‘|and  afterward more
afflicted her by the way
| beyond the Jordan, in G
nations. 2 The people th
darkness « have seen a
they that dwell in the

hadow eath, upon t

(DeuteronomyH )

Gty eF 3 p_1a YRS |

New

nent
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English| * fi | hath been said, 6 Wh os o esha#f 1 English| 24 fi Wh e a man hath taken a wife
put..away.his..wife;.. let him give her a and married her, and it come to-pass
writing ofdi vor cement . 0 that she find no favor in his eyes
because he  hath found some
uncleanness in her, then let him write
her a bill of divorcement, and give it
in her hand, and send her out of his
house.
(Matthew p:o » (Exodus20:7)
Arabic | /@ZRPMWS223-bb:. ECHB el Hill2e° °  Arabic| Oy b X 2R, bAFLKIEARBRE X b
(Matthew 5:33) LLBﬁ_'—}:f (Exodus20:7) bIAFIFTEXIeB
Greek|d o336 0 UWGBU Ukd gacU Greekeasyu 3e®mPgdedUd s
B & 96y} a els dgulsedyu " eUUB o)1e aUdljoy o Partially
Us ¢ o cgld Us aUegsbe 3 UU3 6 eWUg ™’ Identical
e UUU
English| * i Ag a iya ,have heard that it hath | English| ‘i T h chalt not take the name. of the
been said by them of old times, O T h ¢ LORrRD thy God in vain, for the LORD will
shalt ' | 'not  forswear thyself, but shalt not hold him guiltless that taketh His
perform unto the Lord thine oat hs. 0 name in vain.
(Matthew 5:38) (Exodus21:24)
Arabic| (Matthew & 2&ReyT2eK 3 @I Te° | Arabic|_eyRBKM " EX3-Wchig™ shec Ami °
5:38) (Exodus 2t Rbtom_GREV_ &R
21:2324)| Completely
Greek| 2 G UU® did Uae 33 Greek|" 3 Us o @&k i Upg 6 Identical
GdUsslst 3 BU g 30 23 y g’ﬁdUassUl’dea
D UC3U03UG;g‘.’JG3l'JGL°Jg’
’ 306y
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English

¥ [ Y @ave heard that
0. A eye.for.an.eye; and a tooth

A

toot h. 6

it hath been said,
for a

English| **

eye for eye, tooth for tooth, hand

for hand, foot for foot,

(Matthew 5:43)

(Leviticusm gm ¥

Arabic| gk U1 P LB #4500 & G1Te" ° Arabic| UpOL i bR  ONR GlbaMBsE"|
(Matthew 5:43) (Leviticusv db ¥ Mgt Unidentical for
Greekl, o G UUB "dU° ®U| Greek|loUs o st dldJicgac P o Us th:;el:iipo
“od 00 caEk o 0 W Ums“ddidsyg e d3gslle gead Us aUclic @ U P
S-S oo o © = 1| commandment
20 U0 UBgE a@wr e gJuUUg :
"5 Ue o) sad for hating
English| ©® i Y @ave heard that it hath been said, | English| *® Thou shalt not avenge, nor bear any enemies in the
6 T h cshalt love thy neighbor and hate grudge against the children of thy | Old Testament
thine enemy . 06 people, |but thou shalt Ilove thy
neighbor.' as thyself: | am the LORD.
(Matthew 8:17) (Isaiah 53:4)
Arabic | pREBMM Yike: LHECFD i ebi s dyc BO 1 Arabic | /pRIE Ao I bpkpr i FfC P YERO
(Matthew8:17). p¥ [peYbECcM (Isaiah 53:4)bMBv. 48 FREY B PS8
Greek| ~ ¥ dood) Wd ddus 00U (ed Greekle Ul gde U} 9 Lﬂg’ 1ol U Unidentical
"1 e6d éJG:gG3UUGUg'gU:|gU 9 € 3ugsalUJt]JeU‘@’eos° di
7¢e “32UBUEB 3 G8dhd aU U U0 33Us 30U 3§ adal : dccoreing (o
S He Lo the original
English{ ** that it might be fulfiled which was | English| * Surely He hath borne our griefs and
spoken by lsaiah the prophet, who said, carried our sorrows; yet we did
n H élimself took our infirmities and bore esteem Him stricken, smitten of God,
our si cknesses. o0 and afflicted.
(MattheW 12: 18-21) (|Salah42 14) Unidentical for
Arabic| paJ kel S8EFHEHD pil v BB @y ®D 1 Arabic| 4ZHZhpNED pyB_YY KYpMEPEE Bikel | Jesus is not thg

cenp W-Y.cRWAZHER pNEC 3R _iish FpNE

b2 TR TR conp SHY M. .cK

servant of God
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_b_
_'b

IltﬁﬁdEﬁpBTﬂﬁ ~OAT b B LGP -+
. @F _fp OMS EF nAVM 1 A

L bV SR T b1 9 @t FoI TR
-0B:1BH2- Q> VRS T I YI/ETFT

(Matthew 12:1821)

kb VOO CT VBT M VBT bM o5
B \Bp ugiv PHM b Y MY pB uBH}
pBBK bV Bl b4 . EetEOps T AP OAT
pTerP plibky K puUF cT &P T ni§

(Isaiah 42:4) . M’lp_l

| servant of God

Greek| U6 Uedgs; UsdWU ¢ GreektUaxbUagzg3L'Jea~ ny(eJ
U dgsU 0 ogd§ls o gt L) Udesalal dd et U
“3U &6 © Ustlo; Ws U ijsgeaegux@UsUszs
dalUeasdooBal §; GaeUsal "0 Usys Ue’sds Ulsssell
9) Ugoglllmaag WWgysUU sUsy oaW@UUs2> 3 G Uss
"a2UUUUUs x4 3Usos aU > 96gld “G&HUBY3 U U
Bg3aUU0U); se s UB & 03dlbe 3 o aUB0B@daUlec ligsbjoU
Ugd & @3stebs 0 Us3 wh > 3xB’ 3966 dibs a3l
3 oaBda; dHEY 3 WU >o-dUs0@3gUalsblo ay
"d3 @ 96 U093 e dy Ugad® aag&dUs U o

o) @830 3 eWUWe:
“ a2 98 U093

English 1 Be h oMyd Servant = whom | have English| 42 fiBe h o My Servant, whom |
chosen, My Beloved in whom My soul is uphold, Mine Elect, in whom My soul
well pleased: | will put. My Spirit upon delighteth: 1 have put My Spirit upon

Him, and He shall show  judgment
Gentiles.
neither

the streets.
break,
guench till He send forth judgment
victory;
Gentiles t r ust .

to the

¥ He shall not strive nor cry,
shall any man hear His voice in
20 A pruised reed shall He not
and smoking flax shall He not
unto

2 the

His 'name shall
0

and in

Him; He shall bring forth @ judgment
the Gentiles.

to
®He shall not cry, nor lift
up, nor cause His voice to be heard in
the street. * A bruised reed shall He
not break, and the smoking flax shall
He not quench; He shall bring forth
judgment unto truth. *He shall not fail
nor be discouraged, till He hath set
judgment in the earth; and the isles

shall wait for His| aw. 0

according to
the

contemporary

Christianity.
Either

Christians
admit that

Jesus is the

or the
prophecy
becomes more
applicable to

Prophet
Muhammad
than Prophet

Jesus
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(Matthew 13:35)

(Psalms78:2)

Arabic/|;cel bRE Voo tbMPTIOLILIEB 11D Y  Arabic| (Psalms .gHEMe EHERYANY.CET BR208Y
(Matthew GPRE Thdk B D 78:2)
13:35)
Greek| “¥dd) Wd ddlisls } 6 Greek|z 36 “3s¥ U} UbadloWU de
o oe3taleg"3~31r U; U el Gd o3agealboe: g2U000 d Partially
€670} U seclalisgecotUUD Identical
9 Ueeag
English{ * that it might be fulfiled which was | English| *! will open my mouth in a parable; |
spoken by the prophet, saying, i | will will utter dark sayings of old,
open My mouth in parables; | will utter
things which have been kept secret from
the foundation of the wor | d. 0O
(Matthew 19:5) = (Mark 10:7) = (Ephesians 5:31) (Genesis 2:24)
(1 Corinthians 6:16)
Arabic | Xhdi V@xi ¥ 2BLET ik 3tYes b e e Yy 3 2elLEe e
(Matthew &M 1 ARG pHisv_ 4083 (Genesis 2:24)  .REMIET fpKbiv
19:5)
Greek| o U U "~ U3 Uosle UadUUao| Greekl * 3 Va3 BaddUads ¢ U3
¢ 3dy vU a3l U a)UU 3 & 41U U 300 0; Us0U e&dqU Uy W Completely
"Jelosasdd gdlinale U aU "jeloeesgaaddy) gl Identcal
" OeaxWiU& dgliey BY 9g3UU ale U" lesdllls®
g 3 ®U0U0s
English| ® and said, 6 F othis cause shall a man | English| ** Therefore shall a man leave his
leave father and mother ‘and shall cleave father and his mother, and shall
to his wife, and the two shall be one cleave unto his wife; and they shall be
fl eshoé? one flesh.
(Matthew 21:4) = (John 12:145) (Zechariah9:9) Partially
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Arabic | @85 LHPCHOLLE 2yc BOEbMM npHA | Arabic - S pMYChigrT C- X -, avirtb BT B C..058 Identical
AEMA RO Fiavidi VLS Bk avrkb wd Vi pvbem BIFK K ADCHT LIS Bk
(Matthew 21:45) . gYEBECtM AR 5 €ct nfim ppe nf LM
i i (Zechariah 9:9
Greek|U ~ UOUdlg o UHJ)g | sie bUGos| Greeklc U @ Ud Uo UB&y=: | ¢
Begy) ¢ W) Uslg ~  sbU d oUBO0y egt Uieed b UG o
3@l G 3 36600 G GGQ;GUGJdJé o Ul 6 1
U U g UglU "~ " abUbBT?
86 9dJ9633B 383
English| ° i T eyle Ithe daughter of Zion, 6 Be h 0 English| ° Rejoice greatly, O daughter of Zion!
thy King cometh unto thee, meek and Shout, O daughter of Jerusalem!
sitting upon an ass, and a colt, the foal Behold, thy King cometh unto thee!
ofanass. 60 He is just and having salvation, lowly,
and riding upon an ass| and upon a
colt, the foal of an ass.
(Matthew 21:13) = (Mark 11:17) = (Luke 19:46) (Isaiah56:7)
Arabic | G .NKG ALYy cgD: hrdse:aiGHN °  Arabic| clyitb 4y TOTEW cHLPY nihixs
(Matthew 21:13)¢! ) HRHCHTB wiFit AL cj BB NH W 01 FHNO1ET- B AHHy
(Isaiah . W HP@HMKG B Cce?
56:7)
Greek| 8 U oaWsU® gy U elUsx af Greek| U 0 Us v & Uf , ddf o oe e3 Completely
3 ee,lg’GGUeg seddf 600G Ws U oUU Gy Ws Ué¢ 3d e aU Identical
sol UBbBsét 3 } 6 0 Uegedd doos o Ug W &0l
aU0dgUUB® & e stullksU U
UsdgloUGtdgo gy 9t eg
8 o6de 0 Ugasdd OUIBx
“d3Ulss
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English

¥and said unto them, fi | i written, 6 M)
house...shall...be..called the house of

pr ay ebut, Y have made it a den of
thieves. 0

English

"even them will | bring to My holy
mountain, and make them-joyful-—in
My house of prayer; | their burnt
offerings and their sacrifices shall be
accepted upon Mine altar, for Mine
house shall be called an house of
prayer for alpeopl e. ©

(Matthew 26:31) = (Mark 14:27)

(Zechariahl3:7)

Arabic | LS cT &l aHEl baHe VH T 01@H poc® ') Arabic| c3P 2rp nfm eKp nR CybrEeHe’
AKZEP > [T CKRAR Y Yo & s 1k, _GARU A o cKRRW Y F hgHPip bt
(Matthew 26:31) (Zechanah 13:7pd BIBLH pﬁljml
GreekU B0 oWslUe die g UBH Greek GSLUU&Updq“UeUeg’ e a4

aU UsUbtec) Ustg o0d
"8 €3qd4d

eaeg U™ 63 U} ‘B@dsc go U
09196 dUsUBw»y) UHUUDe]
"eadgUa 00 0WUU ;b UBW
" a3 P €68 Uad 6 adld

English

L Then Jesus said unto them, i Alyé
shall  be |offended because of Me this
night; for it is written: O Iwill smite the
Shepherd, and the sheep of the flock

shall be scattered abr oad. 6

English

" fiAwak @, sword, against = My
Shepherd, and against the Man that is
My f el | csaith dthe LORD of hosts.
S mi the Shepherd, and the sheep
shall be scattered; and | will turn Mine

hand upon the little ones.

Almost
Identical

(Matthew 27:35) = (John 19:24)

(Psalms 22:18)

Arabic | B @&yc BOFH akpts iipXeBtEniFib @B 5 Arabic| .ovKpit c 30N HM _andd c g aveFAL §

REIDC 301V _amc BX REBHE CTFOLL (Psalms 22:18
(Matthew 27:35) gl l

GU0Ug) WUB UO@s Us Uy Ul Greek|tsaUes U0 0 8)si@gUg el

Greek| ¢ Wolle a2ec3UU0doaa | ~ 0 sseUU=zkgbtad@s | 6

Unidentical for
the quotation
Is not found in
some
manuscripts of
the New
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English

% And when they had crucified him, they
parted  his garments among them,
casting lots;

English

They divide my clothing among them
And cast lots for my [®garment:

Testament

(Mark 1:2-3)

Not Found

Arabic

kM gRY SRRYRRKE:. pAKFCT M s HK fr'b
CT €Dt Sl LB LHA o@r pl) clbE
ng_f B V5P FUEER IEZRDXI0A MEY WO
(Mark 1:23)

Arabic

Greek

eaUdo do) 0@0UBUU " ;e
e “euU Ureag® o oeliseg

teg Grs be 3 Uad J
~UgseUadilayy Us g
U W) e dJg

o
Cc

Greek

English

?As it is written in the
prophets, Behold , I send my
messenger  before thy face, which
shall' prepare ‘thy way before thee.
*The voice of one crying in the
wilderness, Prepare ye the way of the
Lord, make his paths straight.

English

Unidentical for
the quotation
is not found as
a whole
anywhere in
the Old
Testament

(Mark 7:6-8)

(Isaiah29:1314)

Arabic

leyfor @K B/l m¥Hr ce:atey MY
IRRIRRN_adl Sesl bIVIRRK s i fb
@l@gﬁrﬁrﬁ(m CINCT bAFD [ OBy T
[rblirdy. v GIHak) F @B cx
DYPHEYI_E MBB XEBF SO F BRGHR

(Mark 7:68) . Atk S8\

Arabic

APZO HEQ |5V Fle (CGHRe" ©
Cpprov_c & VIEY i A Dc Bk
KR LGS Lo - @R c @ 6578
et gt G Py KM K S Hai/AbY|

(Isaiah 29:1314). UF ATelc P

Unidentical
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Greek| U2 o) 8dUlgle UBUa | Greek|o UU" Um} o Bodgs Lkoe 9o Ug

eUipebUg Ul Ve, U slUcdgcBUIBB3 Usés
GGJO%Q’J 3 B Weay Ug e QU o UODUs" | o 6

D g Lo UUs " “geeeUda Gbes @U
2 eU5 eege Udgsd be =zl oo G disge O Ls0d |
ol O eBULYH s Uas Wda SUSIULE R SRR el
2 3d) 2 &®33d0Ud 33 Ucla ,eUusougﬁJg'JoLfb?\(}Uvq’ue 9
dUe o3 UOU WOs -~ U "J”GUGCVUG?EQUUVwE&a‘LBV
U 32 3djbU~vds Gzl @o B UGUG?USUVU@'KIUUGg’eLVJ
"eUd) #8 :po Uy ¢ 2" galUslecUsU3laeBoaU
Uss U UUssBaUU Usl 3 UdJssdl g 3 &y ¥

English| °He answered and said unto them, fi We | English| ** Therefore the Lord said: fil nas m
hath Isaiah prophesied of you as this people draw near Me with their
hypocrites, as it is written: 6 T h pesple mouth.._and with their lips do honor
honoreth Me with their| lips, but their Me, but have removed their heart far
heart is far from Me. ' Therefore, in vain from Me, and their fear toward Me is
do they worship Me, teaching for taught by the precept of men,
doctrines  the commandments of me n .2 ¢ therefore, behold, | will proceed to do
For laying aside the commandment of a marvelous work among this people,
God, ye hold to the tradition of men, as even a marvelous work and a wonder;
the washing of pots and cups, and many for the wisdom of their wise men shall
other like things ye d o . 0 perish, and the understanding of their

prudent men shall be hi d. o

(Mark 12:1011) = (1 Peter 2:7) (Psalmsl18:2223)

Arabic | ANYEHILID ppeDt -t MkssttERk YL IRY | Arabic| LpVAREY pf-QINEHA, LD piDY 1O
VL i AFDEARBARE" " LMAEE D Ot T K FBKYCT 7 K v Rk AFbieZReA e8| Completely

(Mark 12:1011) ¢! BKYCTS K (Psalms 118:223) Identical
Greek| ¢ W 3} U0 W3 o5y d| Greekledes 3 - UtsbiUsa

22 " Ulea e WO s U as dJ

soa lUaeseBUdUas go Udd Ud
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“~ o030 edf G Uy 3 "Uls g} aUlGBa lf'Jg’ Ujo ©9g do 03 U
“onmsrUBelUs” G Ud Bl g e U4 UUp UG Ud8ge Uzl U d U o

G dUe9ees 3d e 3
English{ *° And have ye not read this Scripture? English| ? The stone which the builders

0 T hstone which the builders rejected
has become the head of the corner;

11

refused has become the head stone of

the corner. ?*This is the LORDO Sloing;

this was the Lor ddosmg, and it is it is marvelous in our eyes.
marvelous inoureyes. 60
(Mark 12:26) (Exodus3:6)

Arabic | cT- @ IFIY: AHedS Gl e Fug e8 Y ©|  Arabic | @ O -Foui@ Gk B LA :bil Ig8
TGHE] T ACYh WHIRDEYCT n e Eb NIB3-AYP P i Vit mn e NELT. YeHYr
(Mark 12: 26)Hi1kﬁr|7l®dﬁ—'liﬁﬁﬂ@«l§§ (Exodus 3:6)
Greek|" Uju U 3Usa) GsoU j®3| GreeklaUU UBU "0 Uss dlWfUs
> 3 o035wl® bho zyhoUa "UWdegd @) by UBUd WY
b Usgd "UW30 dUad orzs taU8B8d Wt Uaaxbl Uy Uyl  Almost
dU ®; U ¢60 dUab dU z¥vgdgU 0y @8cUaURIE  |dentical
Ual B 230000 ba sBedUs
English|{ *° And concerning the dead, that they | English| ®° Moreover He said, fi lam the God of
rise: have ye not read in the book of thy father, the God of Abraham, the
Moses, how in the bush God spoke unto God of Isaac, and the God of J ac o
him, saying, 0 lam the God of Abraham, And Moses hid his face, for he was
and the God of Isaac, land the God of afraid to look upon God.
Jacobd?
(Luke 2:23) (Exodus 13:2)
Arabic | oisT b2 OARE HepkC.T s ik £B ©|  Arabic| 30w 328 Gp Ol 2b SHPAbCHE @3
: (Luke 2:23)€2RpHEINKG Gp (Exodus 13:2) ci@daSpiievE @ees Almost
Greek| s Udo do ) U'alUs» g &g Greek|]:0UG3 ¢ceo 3 4 vUe o Ildentcal
6 J OU® U3 ee oWysU 3 U 2e9gey 3 "} v Uafdi 8 &b3eds 0 Us Uy Uz
aadd GUUUSs Ugfgedt ) Wdesdj s grd
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oB aePeddit Us 3

English| *

in the law of the Lord:
openeth the womb

(as it is written

i Ev e mgle that

English

°f San c urtof We all the firstborn,
whatsoever openeth the womb among

shall be called holy to the Lor d o) , the children of Israel, both of man
and of beast; it is Mi ne . O
(Luke 4:1819) (Isaiah 61:12)

Arabic

GV 2000 [0 .0F0_A b A" '
il oR EARNDE" VT ks Arbp BV e
pIEHBCKL cHpY eyl rtOIB cg B
IR LD %Wtﬁ’éelpHﬁhﬂ;pmq N HAE
eZRLY 2 G © LIHOCT eyl FFOIEBY
E fiM_ i fim 2080 uA B . LgBHHE
AfRoH Gk b I/r-’FHE)&TeI;\bWTM

CT W HEHHORK M@BV@—@JQ:N_@EF
(Luke 4: 1819) @B

Arabic

jo S| C.j_fB KZE)IZJ, 0214 WEIQIEMI\Q
Py A I kB 4 K c;{EpYe)ﬂﬂ'HE
plpy’ . DsALED e ePHRWHD _XFigS e e;ﬂ' FH
Zbp S D sk 2y OARDE 1 7

(Isaiah 61:22) .eyFF

Greek| 3 U ol " 6gce U 3 UxsY= Greek| 3 U &d)y e’g e e U 3
el UocoUs UWdde Ugz ‘e L 639808 UooUe Wk
9d) BUeeUs (UBmgi gl 9 > 0UUseU 3 0 UUG dlss
23 balyos3.UdUlg U4 GgsU0U) 9@ co (byoied J
> 0 atls “sslbsUgydl; Beg U U ceUsa ¢ Uiclsigmd) Ug (i a

>3 boWyPes s Upl,s
GUsaUsaBl ¢ ;U300 ° @l
"Uy Usa Ue silepd §3 de
English 18ﬁThSpirit of the Lord is upon Me, English 61 A T h@pirit of the Lord GOD is upon

because He hath anointed Me to preach
the Gospel to the poor. He hath sent Me

to heal the brokenhearted, to preach

Me, because the LORD hath anocinted
Me to preach good tidings unto the

meek. He hath sent me to bind up the

Partially
Identical
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deliverance to the captives, and
recovering..of.sight..to the blind, to set at
liberty them that are . bruised, ¥ to
preach the acceptable year of the Lor d

brokenhearted, to proclaim liberty to
the captives, and the opening —of- the
prison to them that are| bound, 2 To
proclaim the acceptable | year of the
LorD, and the day of vengeance of
our God; to comfort all that mourn,

(Luke 10:27)

(Deuteronomy 6:5)

Arabic | IrKY s 6B Ee,b@_LV@T gllahepkEdl' | Arabic|-eav LLYKEbeav LIAIGbes LKL 20 5
CT Uk KK BeﬂChd;T Q,_@,F_ly_‘f@apul (Deuteronomy 6:5)LL1 Bb
UG A Jo- b Mt Y G BHCyb . HerdE]
8besv  Lipd [Bbesv L I.I.I,%ﬂ@:eaw LUHIGbes
“(Luke 10: 287) . Lyos 1LY LEST
Greek ”Uzo’ee;UdUngU' al Ups! GreekaUz”oUve&f’Jdg dU (7 3 Bartiall
UcﬁUﬁasg&acUg’g’aUguelglu odJd U, ud d dJggU 3~6~0ng q yl
“3alUygdecagU 3 oU 0O ad al ygelideU 3 adld g Identica
elTsaU s Wae@UU 3add deg
GegdiOUgU 3
English{ > And he answering said, i 6 T hshalt | English| *And thou shalt love the LorD thy God
love the Lord thy God with all thy heart, with all thine heart, and with all thy
and with all thy soul, and with all thy soul, and with all thy might.
strength, and with all thy mind, and thy
neighbor ast hysel f . 60
(Luke 20:4243) =(Hebrews 1:13) (Psalms 110:1)
Arabic CW@QTH-HWW Arabic| W.Yn& cayteK ESR cBIOHARLY
L4pCHpAHB L L YA Yn&" °carTeK E9H (Psalms 110:1) epCIEALB LU RKY] Completely
(Luke 20:4243) Kt
Greek|U Uo dgpUge U5 U pre»s Greek| U opU gy WagU’ Use;eelc

U U3 B@djjeego ~ dislys

£eeg vg 3d Us "dcdj a 6¢

agljeegde @i Umse e’ ¢
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"6’ Wswseddag

43d Ueg’ed;g’aueg g U s

Us  edlieg
English| * For David himself saith in the book of | English| 110 The LorD said unto my Lord, i S'i
Psalms: O T hle®oRD said unto my Lord, Thou at My right hand, until | make
i SiThou on My right hand, * until I Thine enemies Thy f oot st ool .
make Thine enemies Thy f oot st oo |
(Luke 22:37) (Isaiah53 12)
Arabic | T hesitERK fLISYET@rAYC R dodHBHYC R’ ' Arabic| G4 . R3ABIVAM - FAKIF ey ACEHY LIGO'
(E,.Haﬁﬂ&m]‘ €8 K B 7| _gZZiYVB chewi kBCﬁ&)ﬁVI——M{S{Hr-ﬂB bh WSITXeB Hg;)g)
" (Luke 22:37] e)bNrIEJ&TI/bYM e]ggoga ac l—_IK_IVIHM
(Isaiah 53:12
Greek| = 29 | & 305 Udle Ul| GreekltisUe WeUs ad) 683 6 8 &
9Usj UeteWdet)ti'ds s 83F U aU0 3licggUpba =8ld s
8093 £ Y38 2 l‘qup VR “ Uy 0w dfds Uldegeel U= U
“ e d) acdU 5 “3Us:¢ cGagd aLUoUo[ U Completely
s e U) UcBd 33 3 ool BA Identical
s eU; U Odu; 0a dd
English % For | say unto you that this that is English 12 Therefore will | divide Him a portion
written must yet be accomplished in Me: with the great, and He shall divide the
0 An cde was reckoned among the spoil with the strong, because He hath
trans gr elsostha thingé concerning poured out His soul unto death. And
Me have anend . 0 He was numbered with the
transgressors; and He bore the sin of
many, and made intercession for the
transgressors.
(John 1:23) (Isaiah40:3)
Arabic | EARXOA FE@HENE: TEDR b Cierb pE °| Arabic| JEZDXOA MEY LgHOCT Epib Sy | AImOst
(John 1:73) &FOpA Gl b (Isaiah40:3) EIMLPH R THeg|  'dentical
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“Ueg a1dJ

Greek|” 1d o Gysbe 3Uas{d " Greek| (i ¥ 3b 63 UBadl "} ¢
O d sWGUI sg) «wWbd d Us U3 ogggldld ¢B8 W
L 00 UOge il Udud Up e gdgd Uae 3

English| © He said, i lam 6 t tvaice of one crying | English| ° The voice of him that crieth in the

in the wilderness, f Ma k straight the
way of the L or dasosaid the prophet
| saiah. o

APr epge the way of
in the desert

wilderness:
the LORD; make straight
a highway for our God.

(Johnl1:45)

Not Found

Arabic

K 5 5b pHER@ Ve:tOi DK T E B P
€8 pNEC e B T_pRKE H@&Tnms
ﬂYetﬂTWeBYé DEKAT ©. 1GHHEE
. <3 bifie:E BT O (C ol ¢l apbt
(John 1:45)

Arabic

Greek

M o0 BWI Uzallaa 3
o;UzytJf:su g33 ca U
(i UUlje aUd ey 3Um
* G2 ?2U0ea04U0 U Wasdl
2 U UsUa’PbJGUu & UdeUo U g
U aUaU0sl0 Bs” | ey G U

(0] CcC

}
U§
o
a Ud
d

Greek

English

“ Philip found Nathanael and said unto
him, A We have found Him of whom
Moses in the Law and the Prophets
wrote: Jesus of Nazareth, the son of
Joseph. o

English

Unidentical

(John 2:17)

(Pslams 69:9)

Arabic

(John . GEBILADO: 1 s /e H0R |
2:17)

Arabic

4 L LB SRy, caAYLEPIB0 F1°
(Pslam$9:9).¢H

Completely
Identical
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Greek|" ¢33 O0daguEadddquUlU Ue U Greek Ussa»et@feeeelge@UﬂfJU:asL
onbomnbeelpld e ada ¢ 08| oUs 3 UsilidexnUsdBasl
aU0UG 200U 0 a03e

English{ *“ And His disciples remembered that it | English| ° For the zeal for Thine house hath
was written: A T h eeal| of Thine house eaten me up, and the reproaches of
hath eaten me up. 0 them that reproached & Thee have

fallen upon me.
(John 6:45) (Isaiah54:1213)
Arabic| ~ esey%l/jrf@HbW WF&THI-&B@F’ Arabic H@B_Q;@LQF_TC %@I Rl A A M
(John 6:45)ZHEE% Gty dres 14 Hres BT . Eee L5220 IObi.c ALkHDHZM
(Isalah54 1213). Wmﬂ

Greek| ~ 0 (balBo § UeedU@ g (i FUL Greek|s Ud & vUd™" o3 Uisedd) G
S ezl UBd ed Uay 3 Ud" aUde gd s d ga»aleagu
2 968 UGWdgUe UU s e Ud Us’ Ubea»ue@degeg’aUajble Almost
1600 G4 "3 UWUgdge diie g o i UpbdUkd Identical

oUs goa 3 UUsszlag

English{ ® 1t is written in the Prophets: 6 A ntdey | English| > And | will make thy windows of
shall " all' be taught by Go d Edery man agates and thy gates of rubies, and all
therefore that hath heard and hath thy borders of pleasant stones. ** And
learned from the Father cometh unto all thy children shall be taught of the
Me. LorD, and great shall be the peace of

thy children.
(John 7:38) Not Found
Arabic | B opda 2B p kb ki pHEb b ¢ 786es’ ¥|  Arabic
(John 7:38kc Unidentical
Greek s UW "gso Ud Ud "qlb3y U| Greek
sUUta8U dasal Uls V]
tUBedlUed
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English| *® He that believeth in Me, as the | English
Scripture..hath..said;.out of his belly shall
flow rivers of living wat.er . 0
(John 10:34) (Psalms 82:6)
Arabic | G- AN GhEpC TR BB JH 1ot Y|  Arabic| (Psalims .GHib GHBH L. &l pf
~ HEE Ot e i Ah® le 82:6)
(John 10: 3£85)11|-ﬁ5=HEM ravebirbm
Greekle * UalilqUUg dGdBo U Greek ™o U UdUGGU8Uge yh UG Clamisie
oUojdemU 38 &30 U L “30U0(d Identical
ouss U0
English| **Jesus answered them, i | is not written | English| °| have said, fi Y are gods, and all of
in your law, 6 baid A Yare gods 06 ? you are children of the Mast Hi g h . d
(John 12:38) = (Romans 10:16) (Isaiah 53:1)
Arabic| ®Zb -eB _Htofe.iDlp MOFE) pH oL@’ Arabic| @ZBVBEMY ST ertd_py 9Zb -eB”
(John 12:38% @AY EM FBFeri@ poy . (Isalah 53:1 ok
Greekl 3 U & ogdiU &g "4 el | Greekla bWy (UDgé@z asU Identical
“aldy rd0 “aUsy®» Ud” © 0L bj Uce gryaUegsUaUsa (d
2 96871¢ a3U bj Ucogsp U
2 " UaUa ((d o]
English| * that the saying of Isaiah the prophet | English| 53 Who hath believed our report? And
might be fulfilled, which he spoke: to whom is the arm of the
nLorwho hath believed our report? LoRDrevealed?
And to whom hath the arm of the Lord
beenr eveal ed?0
(John 12:40) = (Acts H H ¥ (Isaiah6:9-10) :
Arabic |-G8" " LISYERL] Rl oL Fslr AYRpSIGQUIY|  Arabic| wv gD FUET 4RGN S ke B Eirr:lti;lz

~OMYIDNORY E4QOTRA|ERNG GraK nrKY

TRHERY " R pFRZIRORIN_ i
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B A oA . G YR/T-OM  GIRERROR

JRY £40AsK £ rAM Rt & TVHDRK

(Johni12:3941) 74K GRiyWE B QY ey @"JT A-Om_ IR Ot ARBIAE v 48/12
(Isaiah 6:910)
Greekl UUU (@ aty d0038 didUo o & Greek|” Us da) 719 Uy ﬁ]eaUdJeUe
~ U 339U U UBY aUUg G3UU3bUydwaegl
Us ddUaal@s g ¥le By | oUUasf GdUagWU3"2¢e ¢ gl
aU GU; Bl) Gleeke Uz d e ey GB8g GdUafodlgf
Us2oa60 vOd®WU o Uy dligadls
oU sdylgld®Wd 0 cWibed
English| © fi Hehath blinded their eyes and | English|® And He said, i Goand tell this

hardened their heart, that they should
not see with their eyes, nor understand
with their heart, and be converted, and |
should heal t he m. ©

people: @ 6 He ya indeed, but
understand not; and see ye
indeed, but perceive n ot ? Kake
the -heart of this people fat, and
make their ears heavy, and shut
their eyes; lest they see with their
eyes, and hear with their ears, and
understand with their heart, and
convert and be heal ed. 0O

(John 13:18)

(Psalms 41:9)

Arabic | eB10I9m FeNEBRYRY Gl T oK bl YUEIE' Y| Arabic| ,p2y I8 iEHMpRCc BRI iy
JAK g Vb SPBc/E JBY p: 1 EHPEK (Psalms 41:9) | LUK R D
(John 13:18]
Greek| 6 U; 3Uys 3200 6lilWs U Greekla by 63 d) vyUY 3 dedae di
3~Ua~sU¢~zsa~e~eU]o;Uue~q;x1 Noo a0 U Gd3e) Usgd

U;o xselgse; Ugsy Us 8e Us

§sUE &

3 G
e Uag3 03 U0, 3labe

Almost
Identical
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English| *°fi Ispeak not of you all. | know whom | | English|® Yea, mine own familiar friend in
have..chosen;..but.that the Scripture may whom | trusted, that ate jof-my-bread,
be fulfilled, o6 Heahat eateth bread with hath lifted up his heel against me.
Me hath lifted up his heel against Me . 0
(John 15:25) (Psalms 69:4)
Arabic | 6o :GifsiEpK CT LPEHPLIED Gh cHOeHD’|  Arabic| .4 ¥ bAcanl Py epbc P 1 es iy
(John 15:25)7 FobZul| By GQEAHED (o £ cREYEEREB ZKF
(Psalms 69: 4}5{—33(
Greek|z 23 U a( | ¥ &9 8 go Uo ) da&| Greek|™ o dadd d d Uz Ud U;G Ung
“30 3¢ UUs LT 0dade @ vy3U engle»eg seuaag’sujv;sL
“a1 U LﬂLb[su Us “cd} & 6 ga Partially
euaeag’ls Wieavygach ~ U Identical
U0 U ge 3
English % But this cometh to pass, that the ‘word English * They that hate me without a cause
might be fulfilled that is written in their are more than the hairs of mine head;
law: 0 T h éayed Me without acaus e . they that would destroy me, being
mine enemies wrongfully, —are mighty.
Then | was made to restore that
which | took not away.
(John 19:289) (Psalms59:21)
Arabic| @ctll I ba|cl Zb,lZ.Y]/HI'To_pm @B’| Arabic| ci[K cM_ g ce/A cT gufEnf
s fKHY B _ RRpl' . J-F K pis: b 1 (Psalms 69:21) 5B cak¥T
FAC A KHY - BPtReB Lir o [T_bE. Partially
(John 19:289) uTn_@(HBEd(l Identical

Greek

SULUJeUeUu d qug Ué(uo[ 3 0
UUaJ0 G U080 Ve Usyr d Uleo U

u

usy

Greek
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English| *® After this Jesus, knowing that all | English| * They gave me also gall for my meat,
things..were..now-.accomplished, that the and in my thirst they gave-me-vinegar
Scripture might be fulfilled, said, Al to drink.
t hir $’tNow there was set there a
vessel full of vinegar; and they filled a
sponge with vinegar and put it upon
hyssop, and put it to His mouth.
(John 19:36) (Psalms34:20)
Arabic| . v8 Il BKe: M EHERIQFbRK 1° ¢ Arabic| Tk b B S /83K it EYT°
(John 19:36] (Psalms 34:20)
Greek| 03 UWg UWUs Gyoy Ulad) | Greek o ) slegde GG UaWU &  Almost
GUss Ggs U3 bbUs U U U 38 Us mgsu;eb Identical
English| * For these things were done, that the | English| *He keepeth all his bones; not one of
Scripture should be fulfiled: fi Abone of them is broken.
Him shall not be br okien. o
(John 19:37) (Zechariahl2:10)
Arabic| . vl pylniQINBSTe: o B Ebbit x| Arabic| 6AoMEBhnAm P 4y 11 e ©
(John 19:37) PN 2D AMBAT S KELI 801 Lg/80 1D
OB AGeMn A ofBShAR aHCHSM e
VEEBNR WREB cT Kk erbal LQEB T
(Zechariah  12:10)
- S - S Almost
Greek| o U aot)y by UoUyge3 Uy Greeklo Usac U UssoseqUgall’ Identical
3’3 UsUdBUs Uedo UUenb@dl) e g i Bald
G sLbeugeUQ;eeLB ofya 3|
1de 33 d 39 UUYU}UBS g &
°oy 63 JUa0 U3 ae  2J0d ™"
on galU i g 3 g d 3 Uilsad 3
~ 1 ¥ e U
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English| * And again another Scripture saith, | English| > And | will pour upon the house of
. T.h.eshall..look..on Him whom they David and upon the inhabitants-of
pierced. 0 Jerusalem the spirit of grace and of
supplication; and they shall look upon
Me whom they have pierced, and they
shall mourn for Him as one mourneth
for his only son, and shall be in
bitterness for Him as one who is In
bitterness for his firstborn.
(John 20:9) Not Found
Arabic | aitt-aYc Ry i1 BRI CRfnbl @K ° | Arabic
(John 20:9)4 HeuFeB
Greek|c U o v GUsWi Uny) UG UbU Greek Unidentical
U U aUosayp 3000 3Us
English °For as yet they knew not the Scripture, English
that He must rise again from the dead.
(Acts 1:20) (Psalms 69:25F (Psalms 109:8)
Arabic|_ bMFED 1pH-IhIQOERHERHCT S " 7| Arabic| elshebib GEpp cM FBY KpPIhIO®
(Acts 1:20) G/eyImia Y. phpyiebt (Psalms 69:25)
26 pEYOIRIW _ LG Vel 0
(Psalms 109:8) Partially
Greek| o) U" bUs "3 bboa yUoz| Greek| oUsdd Ux” " Ugaeawb dU| Identical
GU3gof° Ug&ed’) deasda 71 deveo WdgsUas Gcpda3 g
"aUy oaUUm9s™a UU aU ¢ 3 U Us 3aUsUUc8a 3
" slxsseUsabeBU)] 6d > Uz dd LUMraU,thUdaJea»
oW "3 s 0alB Uxs bably
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English

2 For it is written
Let. his.habitation...be. desolate,
man dwell therein:
another take.

in the book of Psalms,
and let no
and his bishoprick let

® et their habitation be desolate; and
let none dwell in their tents:
8 Let his days be few; and let another

take his office.

(Acts 7:42) (Amos 5:25)
Arabic | Wi i fh FZBSE RCiGTshn  AOF " Arabic| eyTRMENRTH Sy ofDt Hasd B’ °
eyTpYeyEi oFHICHESA 13 . pAFHEbCT (Amos 5:25) _ 3ASstyFTigh
(ACtS 7. 42) WTMTQB
Greek| "G Uy Uy UWo U Ui yoWWed| Greek| & GG »ddgd Ygiuds
aUUUquU;UUU(B;UseU@ e 8B 30 ”; O00aGaU; ol
203 U @Wd o Us " j g (iadd) @ okalg Ud o Completely
0 Go sdUdgld } ekdlale’dl Identical
U0G @3 @) ¢ o g} &
English 2/ T h eQod turned, and gave them up English ZHHa vye offered unto Me sacrifices
to the worship of the host of heaven, as and offerings in the wilderness forty
it is written in the book of the Prophets: years, O house of Israel?
0 Qe house of Israel, have ye offered to
Me slain beasts ' and sacrifices for the
space of forty years in the wilderness?
(Acts 8:3233) (Isaiah53:7-8)
Arabic| lH Sk apTueH arbp i pHESRTRXY | Arabic| niG HU b.yT-e 60 @M i G
VB T ppEY U gt PO S8v_ o HOnIOX el WA BTFIQt geYigstb LB oHiE
B @M,LWE.JL_I(EBW IF_lb(;f et Gk BT AFbeB I CTM . \-Yin@ZEREVUFFHIE :
(Acts 8:32 cK -auFes /ahitpc Al _iz0%T LRBEYeE WY (. peuFK -oYes iyl Cartially
33) (Isaiah 537 -8) el Identical
Greek 70 " U) s cfy Uikads Uo Greek| 20U Ui gU aUeUe al d
X 3 ch”; bOUes 4l ("\Uocbd® 236 0B WL e " b UU
¢ e3” dgUs Use & J sl Uk GGUNGabd) d ¢ 3 :g’UslUJG
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s G¥y3ss dlyda ealollb © UU oU J el UBeddivse dUsg
" 30 U0 " Usb OG®ey God o368 YUSU W Ue 30
Ny dddBo U3 U 8@ disdol U0 Us 3 o Udis &) dlg
U 3 B00sd 6 vrU Us oU30 &4 Uk do WK Y4

2 U g q;;wu Us ~ Uv
> 36 cleadla a'yc diddd 3 U

English

* The place of the Scripture from which
he read was this: A Hewas led as a
sheep to the slaughter; 'and like a lamb
before his shearer is dumb, so opened
He not His mouth. * In| His humiliation,
His judgment was taken| away. And who
shall ‘declare His generation? For His. life
is taken from the ear t h. o

English

" He was oppressed, and He was
afflicted, yet He opened not his
mouth; He is brought as a lamb to the
slaughter; and as a sheep before her
shearers is dumb, so He openeth not
His mouth. ®He was taken from prison
and from judgment; and who shall
declare His generation? | For He was
cut off out of the land of the living;
for the transgression of My people
was He stricken.

(Acts 13:33) = (Hebrews 1:5)

(Psalms 2:7)

Arabic

Fb/M T @Gl @@ VL gh°
RN C IR CofEDHEEHRL T 1Y\ ek He
(Acts 13:33)L1160

Arabic

U8 :cHBA LEAR) 1L Liugt €8 Yc &
(Psalms 2:7)  .LLiSKBeHpY c3B

Greek

UsOWds3s dWf "o  Uj o Wa
Us 3 ez e323 UGIWdaae d
oaU3U yUeooy U WWwaigU
g de el "o 0eUyxBns dqiU

Greek

English

* God hath fulfilled the same unto us
their children, in that He hath raised up
Jesus again, as it is also written in the

second Psalm: O T h cat My Son; this

English

"# Iwill declare the decree: The LORD
hath said unto Me, 6 T h'arti My Son;
this day have | begotten Thee.

Completely
Identical
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day have | begotten Thee. 6

(Acts15:15-17)

(Amos 9:1112)

Arabic

A i 1K b, AR ATRDRRM P
fLaYe, ULFIRVD wy 1Y ik OB

Arabic

Db 8s GLY anpLiFcE *
KRBT XN FED OLY FiHY e B

E [@Be fHfp4AT ¢ Lyl pTyYi e CrTC K e T Ma MEBROr D’
HIARbHS, A crekp eImIF/ TV X 2F (Amos  .Fx UfBID_ 2P bt R
(Act315 1517) Vﬁaljm IAﬁ'E]PE 9:11 - 12)
Greek 80@03U3UU\U}’3U3893CUW Greek] ~ 30 7 JToU23006004d
Us 0o dsspUgUs ~ U UesyU Gdodambgdi 3 U° Uy agU
aUUOuaULtLtgzsesemw.aJ 2 36906 W eV GlvyB WUbUd
236 )0y W3 "~ vga“aec dikle| UoaUU0UG o Uk el xl G Us G
eUbJ 9U33923d;¥3U3 9} 9 zseeeeuLBsUeushdUgﬁs
a0 3U00°dadi®ed” smad Ul Us U 3drdosdU (8 Partially
3geeey AUasfao Umy s a g3 aUU od 233k o U 3 3l |dentical
uwyu d3dic d sae aJaoBLBLd:eB
0 Ue ¢golg sdd ¢aea
uu "0u
English| 6 Af tthesr| will return, and will build | English| ** In that day wil | raise up the
again the tabernacle of David, which has tabernacle of David that is fallen, and
fallen down. And | will build again the close up the breaches thereof; and |
ruins thereof, and | will ‘set it up, *that will raise up his ruins, and | will build
the residue of men might seek after the it as in the days of old, ' that they
Lord, and all the Gentiles upon whom My may possess the remnant of Edom,
name is called, saith the Lord who doeth and of all the heathen that are called
all these t hi ngs . 6 by My n a me ,saith the LORD that
doeth this.
(Acts 23:5) (Exodus22:28) Completely
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Arabic | _ugibE yD /tp UFFRIP KYeWGOE WP | Arabic| .UMl cTHYD eAhbmM, Z[hbe*°® |dentical
(Acts v [EHPWIhb UMl EyD s ik ( Exodus 22:28)
23:5)
Greek| " (U YU oBdo liUsiUa (il Greek| dUee gUa e aca UlUsd]
”ulzl;seeld;ld;gb WUg daxs: UsaUdlegoaUsa™ gl d
aoUdisg o3 B U d
English| ° Then said Paul, fi Iknew not, brethren, English| ?® i T h oshalt not revile | the judges,
that he was the high 'priest; for it is nor curse the ruler of thy people.
written: O T h shalt not speak evil of the
ruler of thy peopl e. 60
(Romans 1:17) =Galatians3:11) (Habakkuk2:4)
Arabic| ks 1K Fb AR AF D8 BPedB Ay’ Arabic| bR AT A-YKuyd B S0 Up¥s ke’
| (Romans 1:17) g-7A7 LET pRRRE (Habakkuk 2:4) .piTiRIZ
Greek| i saUse® gadfUs "3 U U Greekl © 3 60GUUs oad lekpyd @  Almost
" goUa " 80 ULWSYY G Us 3 eeg3U U U U aUsedilU |dentical
5 93 UtlUse Usa di 5U vidy ceeg G0U0Us
English| *" For therein is the righteousness  of God | English| * Behold, his soul which is lifted up is
revealed from faithh to| faith; as it is not upright in him; but the just shall
written: N T hjest shall live by f ai t h. live by his faith.
(Romans3:4) (Psalms 51:4)
Arabic| i< b b b  eBIGRIA K" | Arabic| U LK d8 VI ST Y@ MLKD
. @rhic N 4.y L boTpZhe HO et LG T Highy _LBY T p2ah cHi
(Romans3:4) (Psalms 51:4) Partially
Greeklc 0 3 ®@®oBs WddU:>gdd ( Greek|] Gee 3¢ U); 588 " 63 ( Identical
U e 3d) vy®dadddd g’o “3 “o0ag” "6 dqUUrd 3
" yaddl 9 0 US vl oddo 6 @ g U UosoaUs¥dUda o o elssdgpe U
390 "W doy aWadU 390 "Wd; 30WJIU
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English

* God forbid! Yea, let God be true, but
every.-man.a-liar..As it is written: A T h i
Thou mightest be justified in Thy
sayings, and mightest overcome when
Thou art j udged. 0

English

* Against Thee, Thee only, have
sinned and done this evil sin-Thy-sight;
that Thou mightest be justified when
Thou speakest, and be clear when
Thou judgest.

(Romans 3:141.8)

Not Found

Arabic

eB E-ﬂjv' @M B BFIE S OE ) s ik F B
EIB Yomy IFOCWHE)” LAiTeB E—;t%#
I " ° @M BM EMGebib 3T B
GxRY Ui bbuHFER AOs-CI6E P s
LRRIORCHAaY P, (HFBv LgtOras OT M
GELIZHEXIOAM! " X o1 FRECFEADA 1" © 226
(Romans . ek a8 Pio Ey0 wil
B 3:10-18)

Arabic

Greek

Cq

94 U ' UBUs G Ul 3o |
U9u3g3 sy B aUsg
3 3Uu~g o & 9€3

o o
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Greek

English

>
7

it IS written, There is none

English

Unidentical for
the quotation
is not found as
a whole
anywhere in
the Old
Testament
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" There is none
there is none that

righteous, no, not one:
that understandeth,
seeketh after God. *?They are all gone
out of the way, they are together
become unprofitable; there'is none that
doeth good, no, not one. 3 Their
throat IS an open sepulchre; with their

tongues they have used deceit; the
poison of asp sis under their lips:
““Whose mouth is full of cursing and

bitterness: °Their feet are swift to shed
blood: * Destruction and misery are in
their ways: '“And the way of peace have

they not known:  *®There is no fear of
God before their eyes.

(Romans 4:17)

(Genesidl7:5)

Arabic| gaY. @ub (LA -CicEb s ik fB 7| Arabic| LEFF prbt-32 8 OB LT nKG bif
30, pHUFHKG, ”HHEE}TD%%BBP@ GUF eB PHTIIOEY LY c@ _6KE
(Romans 4:17 )b+ pElHRHrE (Genesis 17:5)
Greek| s Ud od o) U UBBU | &lod Greekl a2Us sadd UGUBUmcEéa
”dsUsdfﬁe&)UU 3sU3 Us G Jb;l]zsaafGUU 36¢ela
dUdles 6 695 t&exfod sU ] bp U000 jdoa” d3
aUac dladUUs3dU U d Wdls
English{ *“ (as it is written: fi Ihave made thee a| English| ° Neither shall thy name any more be
father of many nat i on sno)the called Abram, but thy name shall be
presence of Him whom he believed, Abraham; for a father of many

even God, who quickeneth the dead and
calleth those things which are not, as

though they were.

nations have | made thee.

Completely
Identical
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(Romans 4:18)

(Genesidls:5)

Arabic | OfRTCHQ 2B et -t 2EP bb A wil'’|  Arabic| . FEIPIED® by Cop mi@M YRR
(Romans. Lebigiinie:a) b Dby 6 RS sy RZHAYUT e HElw
4:18) (Genesis 15:5) . LfbxaHbt
Greekl d Uj o  ~ tTl"~ UosaUD@d Greekl ~ 3 oWo U3 U’ 329UU
oUsz UdUs@U ; U~ admsa B U @3 ballYelge 4 UsU
U0 j de8 U&zhy Wie 0= 2y de ezt U 4UULg’g 3 Completely
“3U) odld Wdadyu “d3U dentical
0 W jism g
English 18 Abraham, against all hope, believed in English > And He brought him forth outdoors
hope, that he might become the father and said, i L o onkw toward heaven
of many nations, according to that which and count the stars, if thou be able to
had been spoken, i S shall thy seed b e . number t h e mAnd He said unto him,
N S eghall thy seed be . 0
(Romans 8:36) (Psalms44:22)
Arabic|-@l,orERAbUfXAYes pé ks K £ ©|  Arabic| 98 Bic-QLifbanter pxlLAYes @l *
(Romans 8:36) aHREO B Bl C (Psalms 44:22) @#AGO
Greek|o Ud ¢ o4 U” 23 Us G| Greek U s3 Uledld U:i UUs sdld| completely
dU3s UUg e&dldte J U3™ a8 1¢ 3 Uxed uddeUp b Identical
d 1 blLLWa d GduUa d
English ® As it is written: fi F oTihy sake we are English *2 Yea, for Thy sake are we killed all
killed all the day long; we are accounted the day long; we are accounted as
as sheep for the s| aughter . o sheep for the slaughter.
(Romans 9:12) (Genesi5:23)
Arabic| (Romans . QFBAEHE T OMEFS pic " Arabic| LWH cYeav JFRYILF 2o HARMGAT ° Cl?jrgr?tliizly

9:12)
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(Genesis 25:23)
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English| * As it is written: i J a clbe | loved, | English| *fi Ihave loved y o u saith the LORD.
but Esau have | hat ed. o i Y eye say, 6 Wh e r lastnfhou-loved
us ?Was not Esau Jacolb@ ®t h
saith the LORD. fi Y eltloved Jacob, °
and | hated Esau, and laid his
mountains and his heritage waste for
the dragons of the wi | der ness .
(Roman9:17) (Exodus9:16)
Arabic | ¢ Bl Y/t @ &5 KO pHELHT 1™ T| - Arabic | ¢ EHD), c i IpYC B Yiw Sbu e ©
. {6 auF8bcTerR o rr ek il LT Y (Exodus K -auF 8b cT cefgd OFr
(Roman®:17) 9:16)
Greek|> 2oUg0; UU uD;UUﬁeLg’ | Greek] o U" 3 Udllss WiesgU Ud ) 3
Us “Um o208} vd~ 3uUad= “~ 30U B alealls 3ticeadgU Almost
U a 3U&:39U "~ yigs Uo WU 'wgéUoUUe»e&:egs U Identical
3egegs Ul 9]
English| *" For the Scripture saith unto Pharaoh, | English| ** And in very deed, for this cause
N Ev efor -this same purpose have | have | raised thee up: to show in thee
raised - thee up, that | might show My My power, and that My name may be
power in thee, and that My name might declared throughout all the earth.
be declared throughout allthe ear t h.
(Romans 9:33) (Isaiah28:16)
Arabic | 1gEb Ot c auytb cTIA Ypifike Mids ik £18 °  Arabic| cTE DAY IZHRIGHHEDLHS i LLGOP
- GSBT b D estr €5 By DK _Ghtw FIObWME O, sFOrc RXC auptb
(Romans 9:33 (Isaiah O esdes { AB FFRY  Partially
28:16) Identical
Greek|o Udo doj Ull@0sd"d€ o o3 d Greek| tGsUes &aeUwsdodls o did
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aUUUslicgad aUUUs “3Usl e dUc Bolsy
"0 U0 Ur3d ¢ aUUUSs e
English| *As it is written: i B e h olllay ,in Zion a | English| *° Therefore thus saith the Lord Gob:

stumbling stone and rock of offense, and

i Be holllay,in Zion for la foundation

whosoever believeth in Him shall not be a stone, a tried stone, a precious
ashamed. o cornerstone, a sure foundation; he
that believeth shall not make haste.
(Romansl0:5) = Galatians3:12) (Leviticus18:5)
Arabic | afouFES ;E RGP MEREL T5 45 n e 410 | Arabic| gl BbcdD) catd¥i cL19OT gH3y. s
(RomanslO:5). fip- yhpaft pME ( Leviticus JHZPRN FIRRET Af-uF
18:5)
Greek|z Y0 odg3; @GUBos o Usdli"3d Greekf aU (Ggeo 3UGdWL UW
Uss ea@s a» L‘JCJsg’de;Ux 160U a)cacgjfﬂ 3UUbJ; g |
c 00@osUe | d eeapU 89 GWUW "~@6s Identical
e 3d) w dAdUWDsUBod
dU g | 3
English{® = ‘For ' ‘Moses  describeth the | English| ° Ye shall therefore keep My statutes
righteousness  which is of the law: and My judgments, which if a man do,
that At h ean who doeth those he shall live in them: | am the LORD.
things shall live by t he m. o
(Romans 10:8) (Deuteronomy30:14)
Arabic| CLUBACMULTCT L1 |gH® bt fseHO  Arabic| IIficMULTCT B L 130 IgHies3 *
(Romans 10: @MFI@&PX (Deuteronomy  30:14) .piEeE Almost
Greekl: adJa I b g’tj € 0Uss Greek| ~ 0 UisesgooU d elWi G'yq Identical
Uuadu SGCBL@U eUﬁé@e UGU ellddgU 30 saUy e
" 0ls 3z U GUBYMG G0Ga oU JUcd) icg UcsU 3
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